Building Faith in Desperate Times L

Class 4 - Making Preparations
Reading: 2 Chronicles 32:1-8
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Class Lessons:

Core:  Only God has the answers,

Supl:  Pride destroys us.

Series goal: to come to know Hezekiah as a friend and brother,
and to learn how to overcome.






Focusing on God was the purpose of Hezekiah's passover!




Focusing on God was the purpose of Hezekiah's passover!

God had saved them from Egypt




Focusing on God was the purpose of Hezekiah's passover!

God had saved them from Egypt

Chronicles 30:6-9
o k¥




Focusing on God was the purpose of Hezekiah's passover!

God had saved them from Egypt

Chronicles 30:6-9 =3 “so shall they come again”
&




Focusing on God was the purpose of Hezekiah's passover!

God had saved them from Egypt

Chronicles 30:6-9 =3 ‘“so shall they come again”

-

needed to see Yahweh as their source of true life.
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Chronicles 30:6-9 =3 “so shall they come again”

-

L

needed to see Yahweh as their source of true life.

And they did, for a time.
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Focusing on God was the purpose of Hezekiah's passover!

God had saved them from Egypt

romcles 30:6-9 =% “so shall they come again”

evineeded to see Yahweh as their source of true life.

And they did, for a time.

!‘) ,‘ _Byt, they quickly tried to find hope In other sources.
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shall bring 1t to pass.’
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That's what Peter did!

John 21:3

Psalm: 3758 = “Commltth_ wa utoteLR ‘trust also in him; and he

shall bring it to pass.”

Psaim 2721 = “Exceptine LORL ouiid the Nouse, theyadooUrin vaiy that
build it: except the LORD keep the city, the watchman waketh but in vain.”

John 15:5 -"| am the vine, ye are the branches: He that abideth in me, and | In

him, the same bringeth forth much fruit: for without me ye can do nothing.
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So often, life 1s about balancing principles.
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- But, the outlook seemed bleak.

As one city fell after another, Hezekiah had to “strengthen himself.”




Isalah 22:8



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K|V



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K}V

Isalah 22:8 NKJV - “He removed the protection of Judah.You looked In
that day to the armor of the House of the Forest...”



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K|V

SalaVSASONS Y andiSReOves thelprotection ok judaii You,\aokedhio
that day to the armor of the House of the Forest...”




Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K|V

Isaiah 22:3 NKJV - "He removed the protection of 4u:ahYou looked In
that day to the armor of the House of the Forest...”

Isaiah 22:8 NASB - “"And He removed the defense of Judah. In that day
you depended on the weapons of the house of the forest.”



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K|V

SalaVSASONS Y andiSReOves thelprotection ok judaii You,\aokedhio
that day to the armor of the House of the Forest...”

Isalah 22:8 NASB - nd _em‘he_ fe’Qf .In that day
you depended on the Weapons of the house of the forest.”



[salah 22:3 the urgency Is hard to feel in the K|V

Isaiah 22:3 NKJV - "He removed the protection of 4u:ahYou looked In
that day to the armor of the House of the Forest...”

Isaiah 22:3 NASB - "And He removed the defense of Judah. In that day
you depended on the Weapons of the house of the forest.”

Isalah 22:8 NIV -"The Lord stripped away the defenses of Judah, and
you looked In that day to the weapons In the Palace of the Forest.”



[salah 22:3 the urgency Is hard to feel in the K|V

SalaVSASONS Y andiSReOves thelprotection ok judaii You,\aokedhio
that day to the armor of the House of the Forest...”

Isalah 22:8 NASB - nd _em‘he_ fe’Qf .In that day
you depended on the Weapons of the house of the forest.”

saiah 22:8 NIV -"The Lord stripped away the defenses of Judah, and
you looked In that day to the vveapons in the Palace of the Forest




Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K}V

“discovered”



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K}V

“discovered”



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K}V

N3 HI540

“discovered”



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K}V

Tlt7l HI1540 “uncover”

“discovered”



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K}V

Tlt7l HI1540 “uncover’ ‘“remove’

“discovered”



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K}V

Tlt7l HI1540 “uncover’ ‘“remove’

piy

“discovered”



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K}V

Tlt7l HI1540 “uncover’ ‘“remove’

“discovered”

27,}?1_ "plel” construction



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K}V

“discovered” n‘n HI1540 “uncover’ ‘“remove’

27,}?1_ “plel” construction  to uncover nakedness



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K}V

Tlt7l HI1540 “uncover’ ‘“remove’

“discovered”

27,}?1_ “plel” construction  to uncover nakedness

Genesis 9:2 |



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K}V

Tlt7l HI1540 “uncover’ ‘“remove’

"discovered”
27,}?1_ “plel” construction  to uncover nakedness

Genesis 921 Leviticus |18:6



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K}V

Tlt7l HI1540 “uncover’ ‘“remove’

“discovered”

27,}?1_ “plel” construction  to uncover nakedness

Genesis 9:21  Lewviticus 18:6  Leviticus 20:1 |



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K}V

Tlt7l HI1540 “uncover’ ‘“remove’

“discovered”

27,}?1_ “plel” construction  to uncover nakedness

Genesis 9:21  Lewviticus 18:6  Leviticus 20:1 |

“covering”



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K}V

Tlt7l HI1540 “uncover’ ‘“remove’

“discovered”

27,}?1_ “plel” construction  to uncover nakedness

Genesis 9:21  Lewviticus 18:6  Leviticus 20:1 |

“covering” -3 0N



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K}V

Tlt7l HI1540 “uncover’ ‘“remove’

“discovered”

27,}?1_ “plel” construction  to uncover nakedness

Genesis 9:21  Lewviticus 18:6  Leviticus 20:1 |

“covering” -3 T0N  H4539



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K}V

Tlt7l HI1540 “uncover’ ‘“remove’

“discovered”

27,}?1_ “plel” construction  to uncover nakedness

Genesis 9:21  Lewviticus 18:6  Leviticus 20:1 |

“covering” -3 TON  H4539 “a covering’



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K}V

Tlt7l HI1540 “uncover’ ‘“remove’

“discovered”

27,}?1_ “plel” construction  to uncover nakedness

Genesis 9:21  Lewviticus 18:6  Leviticus 20:1 |

“covering” -3 TON  H4539 “a covering’

God took away their covering and left them naked!



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K}V

“discovered” Tlt7l HI1540 “uncover’ ‘“remove’

27,}?1_ “plel” construction  to uncover nakedness

Genesis 9:21  Lewviticus 18:6  Leviticus 20:1 |

“covering” =3 TON H4539 “a covering”

God took away their covering and left them naked!

[t was the most pathetic picture—all of their preparations were useless!



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K}V

“discovered” Tlt71 HI1540 “uncover’ ‘“remove’

27,}?1_ “plel” construction  to uncover nakedness

Genesis 9:21  Lewviticus 18:6  Leviticus 20:1 |

“covering” =3 TON H4539 “a covering”

God took away their covering and left them naked!

[t was the most pathetic picture—all of their preparations were useless!

Hosea 2:2-3 - "Plead with your mother, plead: for she Is not my wife,
nerther am | her husband: let her therefore put away her whoredoms out
of her sight, and her adulteries from between her breasts; lest | strip her
naked, and set her as in the day that she was born, and make her as a
wilderness, and set her like a dry land, and slay her with thirst.”



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K}V

“discovered” Tlt7} HI1540 “uncover’ ‘“remove’

27,}?1_ “plel” construction  to uncover nakedness

Genesis 9:21  Lewviticus 18:6  Leviticus 20:1 |

“covering” =3 TON H4539 “a covering”

God took away their covering and left them naked!

[t was the most pathetic picture—all of their preparations were useless!

Hosea 2:2-3 - "Plead with your mother, plead: for she Is not my wife,
nerther am | her husband: let her therefore put away her whoredoms out
of her sight, and her adulteries from between her breasts; lest | strip her
naked, and set her as in the day that she was born, and make herasa
wilderness, and set her like a dry land, and slay her with thirst.”




Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K}V

Tlt7l HI1540 “uncover’ ‘“remove’

“discovered”

27,}?1_ “plel” construction  to uncover nakedness

Genesis 9:21  Lewviticus 18:6  Leviticus 20:1 |

“covering” =3 TON H4539 “a covering”

God took away their covering and left them naked!

[t was the most pathetic picture—all of their preparations were useless!

Ezekiel |6:39



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K}V

Tlt7l HI1540 “uncover’ ‘“remove’

“discovered”

27,}?1_ “plel” construction  to uncover nakedness

Genesis 9:21  Lewviticus 18:6  Leviticus 20:1 |

“covering” =3 TON H4539 “a covering”

God took away their covering and left them naked!

[t was the most pathetic picture—all of their preparations were useless!

Ezekiel |6:39
Ezekiel 23:26



Isalah 22:8

the urgency Is hard to feel in the K}V

Tlt7l HI1540 “uncover’ ‘“remove’

“discovered”

27,}?1_ “plel” construction  to uncover nakedness

Genesis 9:21  Lewviticus 18:6  Leviticus 20:1 |

“covering” =3 TON H4539 “a covering”
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Despite everything they did, God had exposed them!
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Perhaps they would be okay.

And thus began their thoughts that they could solve their own problems. ..
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2 Chronicles 32:8 - “And the people rested themselves upon the words of
Hezekiah king of Judah.”
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2 Chronicles 32:8 - "And the people rested themselves upon the words of
Hezekiah king of Judah.” .

For a time, the people believed.
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But life 1sn't that easy. + People change quickly: - And confidence is fleeting.

Suddenly, the faithful king was struck with a deadly iliness.

lsaiah 53:4 =% ‘‘smitten of God”
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But life 1sn't that easy. + People change quickly: - And confidence is fleeting.

Suddenly, the faithful king was struck with a deadly iliness.

lsaiah 53:4 =% ‘‘smitten of God”

Was God angry with Hezekiah?
Had Hezekiah sinned?

Were his words untrue!?
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strong, walled crties, as well as the small cities in their neighborhood, which
were without number—by leveling with battering-rams (?) and by bringing
up slege-engines (?), by attacking and storming on foot, by mines, tunnels
and breaches (?), | besieged and took (those crties). 200,150 people, great
and small, male and female, horses, mules, asses, camels, cattle and sheep,
without number, | brought away from them and counted as spoll.”
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So, here was the situation:

2 Kings 18:13 -“Now In the fourteenth year of king Hezekiah did
Sennacherib king of Assyria come up against all the fenced crties of Judah,
and took them.”

“As for Hezekiah, the Jew, who did not submit to my yoke, 46 of his
sirong.walled cities, as well as the small cities in their neighbe cals:
were without number—>by Ievelmg with battermg rams (7) and by bringing

hborhood, which

up siege-engines (7), by attacking and storming on foot, by mines, tunnels

dncC
dncC

breaches (?), | besieged and took (those cities). 200,150 people, great
small, male and female, horses, mules, asses, camels cattle and sheep

without number, | brought away from them and counted as spoll.”

he Oriental Prism: Column 3:18-3 1

| - Sennacherib was mowing over the cities of Judah.

2 - Hezekiah, who claimed that God would save them, was struck by God.
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And Hezekiah was dying.
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't's In that context that we read...

2 Kings |8:14 - “And Hezekiah king of Judah sent to the king of Assyria

to Lachish, saying, | have offended; return from me: that which thou
puttest onime will | bear”

2 Kings 18:15-16 =3

it was exactly what Ahaz had done 2 Kings |6:/-8

but what else could he do? he was dying
the people saw him as cursed by God
he couldn’t physically come before them

his princes advocated surrender

. L
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In fact, those two-faced men were perhaps more involved. ..

Isalah 28:15-16 - “Wherefore hear the word of the LORD, ye scornful men,
that rule this people which is in Jerusalem. Because ye have said, VWe have
made a covenant with death, and with hell are we at agreement; when the
overflowing scourge shall pass through, it shall not come unto us: for we
have made lies our refuge, and under falsehood have we hid ourselves.”
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HlieSH

they were just warting for Egypt to smash Assyrial



Isaiah 22:2, 12-13 -""Thou that art full of stirs, a tumultuous city, a joyous city:
thy slain men are not slain with the sword, nor dead In battle...And In that
day did the Lord GOD of hosts call to weeping, and to mourning, and to
baldness, and to girding with sackcloth: and behold joy and gladness, slaying

oxen, and killing sheep, eating flesh, and drinking wine: let us eat and drink;
for tomorrow we shall die.”



Isaiah 22:2, 12-13 -""Thou that art full of stirs, a tumultuous city, a joyous city:
thy slain men are not slain with the sword, nor dead In battle...And In that
day did the Lord GOD of hosts call to weeping, and to mourning, and to
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Everyone rejoiced at their “victory''



Except for one man.






While the rest of the nation rejoiced in sin’s victory, a farthful man was dying.
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While the of the nation rejoiced in sin's victory, a faithful man was dying.
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And while God sometimes makes it look even more hopeless. . .

...He's looking to see It we will turn sol'ely to Him.

Because only God has the answers.



